
Bruksanvisning.
momo motion. Den velprøvde trehjulssykkelen med elektrisk drift.

momo motion.



Tusen takk.

Kjære kunde,
Vi vil gjerne benytte anledningen til å takke Dem for den tilliten De har vist oss og for at 

De har kjøpt vårt produkt. Vi ber Dem om å lese bruksanvisningen nøye gjennom og følge 

den før De tar produktet i bruk for første gang. Vær oppmerksom på at opplysningene 

og illustrasjonene i denne bruksanvisningen kan avvike fra Deres produkt på grunn av 

utstyrsmessige forskjeller. Vi forbeholder oss retten til å foreta tekniske endringer.

Viktig informasjon!

Sørg for at denne bruksanvisningen blir liggende sammen med produktet.

Teamet hos Schuchmann
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1.1 Levering
Vennligst sjekk at produktet er komplett og feilfritt ved mottak, og vær 
oppmerksom på eventuelle transportskader. Kontroller varene i nærvær 
av leverandøren. Dersom det oppstår transportskader, må du sørge for at 
det utarbeides en skadeprotokoll (registrering av manglene) i nærvær av 
leverandøren. Vennligst send en skriftlig reklamasjon til den ansvarlige for-
handleren.

1.2 Sikkerhetstiltak før bruk
Korrekt bruk av produktet krever en nøyaktig og grundig opplæring av 
brukeren eller den som bistår. Vi ber deg om å lese bruksanvisningen nøye 
gjennom og følge den før du tar produktet i bruk for første gang. Skruer kan 
ha løsnet under transporten. Vennligst stram alle skruer på nytt før første 
bruk med det dreiemomentet som eventuelt er angitt på de respektive 
komponentene. Det er mulig at produktdeler som kan komme i kontakt 
med huden, blir varme på grunn av solstråling. Avhengig av varigheten og 
intensiteten av solstrålingen kan overflatetemperaturen på enkelte deler 
stige til over 41 °C og dermed føre til lette forbrenninger ved direkte hud-
kontakt. Dekk derfor til disse områdene eller beskytt enheten mot direkte 
solstråling.

1.3 Sikker avfallshåndtering
For å bevare og beskytte miljøet, forhindre miljøforurensning og forbedre 
gjenvinningen av råvarer (resirkulering), må du følge avfallsanvisningene i 
punkt 1.3.1 og 1.3.2.

1.3.1 Emballasje
Produktets emballasje bør oppbevares i tilfelle det senere blir nødvendig å 
transportere det. Hvis du må sende produktet tilbake til oss for reparasjon 
eller i forbindelse med garantisaker, ber vi deg om å bruke originalembal-
lasjen hvis mulig, slik at produktet er optimalt pakket. Sørg for å sortere 
emballasjematerialene i henhold til type for gjenvinning. 

Ikke la emballasjematerialene stå uten tilsyn, da de utgjør en potensiell fare.

1.3.2 Produkt
Sorter råvarene som er brukt i produktet etter type og send dem til gjenvin-
ning (se materialinformasjon under punkt 2.1). De elektriske komponentene 
og batteriet i drivsystemet må ikke kastes i husholdningsavfallet. Disse må 
leveres til offentlige innsamlingssteder som er opprettet for dette formålet, 
eller til din forhandler (se punkt 9.4).
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2.1 Generell informasjon
momo motion. er en trehjuling som allerede i grunnmodellen er utstyrt med 
elektrisk drift og er utviklet for utendørs bruk. Grunndelen er laget av alu-
minium, er korrosjonsbestandig og pulverlakkert. Håndtakene er av gummi, 
og alle øvrige materialer er korrosjonsbeskyttet ved bruk av rustfritt stål, 
aluminium eller plast. Trekkene på kroppsstøttene og selene består av 100 
% polyester og er svært vanskelig å antenne (i henhold til DIN EN 1021-1+2). 
Skummet som brukes i kroppsstøttene består av PU (polyuretan).

2.2 Beskrivelse av symboler

Symbol Beskrivelse

Følg bruksanvisningen (i henhold til ISO 7010)

Les bruksanvisningen (i henhold til ISO 15223-1)

Dette er et medisinsk produkt

Produktet oppfyller kravene i MDR

Produsent av medisinsk utstyr

Produksjonsdato for medisinsk utstyr

Advarsel om klemfare

2. Produktbeskrivelse.

1.4 Plassering av bruksanvisningen
Oppbevar bruksanvisningen på et trygt sted, og sørg for at den forblir ved 
produktet i tilfelle det skal brukes igjen. Hvis bruksanvisningen går tapt, kan 
du når som helst laste ned en oppdatert versjon fra www.schuchmann.de.
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2.3 Håndtering og transport
momo motion. er ikke beregnet på å bæres, da den er utstyrt med hjul. 
Dersom det ikke lar seg unngå å bære den på grunn av hindringer, må du 
forsikre deg om at alle bevegelige deler er strammet til. Still dere deretter 
to og to ved siden av trehjulssykkelen, ta tak i rammen på venstre og høyre 
side og bær den til ønsket sted. For å transportere trehjulssykkelen må du 
justere alle innstillinger til det mest kompakte målet (sadelhøyde, styrehøy-
de, demonter tilbehør osv.).

Ta ut batteriet før transport, og oppbevar det på et kjølig sted i bilen.

2.4 Anvendelsesområder, tiltenkt bruk
Den elektriske trehjulssykkelen momo motion. er et medisinsk produkt i risi-
koklasse 1 og er utviklet for barn, ungdom og voksne til bruk utendørs. 
Denne trehjulssykkelen gjør det mulig for brukere med funksjonsnedsettel-
ser å bevege seg selvstendig. De kan på egen hånd tilbakelegge relevan-
te strekninger med trehjulssykkelen og oppnå en passende hastighet. Bru-
ken av trehjulssykkelen sikrer mobilitet utendørs og deltakelse i samfunnet 
(integrering i en gruppe med jevnaldrende). Momo motion, som er utstyrt 
med el-drift, kan være til særlig god hjelp her takket være den økte rek-
kevidden og muligheten til å tilpasse hastigheten. Annen eller utvidet bruk 
anses som ikke i henhold til formålet.
Motoriske ferdigheter knyttet til 
•	bevegelseskoordinasjon (vekslende bevegelser med bena, 

øye-hånd-koordinasjon, isolerte bevegelser med armer og ben);
•	målrettet oppbygging av muskelstyrke og utholdenhet (ved relevant 

indikasjon også for å unngå overbelastning av musklene samtidig som 
funksjonsevnen opprettholdes); 

•	Å utvikle stabilitet i overkroppen, fremme kontroll over hodet;
•	fremme av likevektsreaksjoner; 
•	bevegeligheten i leddene (bevegelsesområde, ROM), særlig i underekst-

remitetene, fremmes;
og pasientenes kardiorespiratoriske funksjon styrkes. Disse effektene støtter 
den fysioterapeutiske behandlingen.

2.4.1 Indikasjoner
momo motion. er egnet for barn, ungdom og voksne med ervervede eller 
medfødte funksjonsnedsettelser som følge av følgende diagnoser:
•	Sykdommer i sentralnervesystemet (f.eks. cerebral parese i spastisk, dys-

kinetisk eller ataktisk form, GMFCS 2–4) 
•	Sykdommer i det perifere nervesystemet (f.eks. spina bifida eller paraple-

gi)
•	nevrodegenerative sykdommer (f.eks. muskeldystrofier eller -atrofier som 

skyldes stoffskiftefeil) 
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•	genetisk betingede sykdommer (f.eks. trisomi 21, Rett syndrom, Kabuki 
syndrom, Cornelia de Lange syndrom, …) 

•	ortopediske sykdomsbilder og derav følgende deformiteter (f.eks. revma-
tisme eller følger av traumer i skjelettsystemet) 

•	psykiske lidelser som påvirker bevegelsesmønsteret (f.eks. innenfor det 
autistiske spekteret)

Relevante symptomer (også ved andre sykdomsbilder) er: 
•	begrenset kroppsholdning,
•	Begrensninger i bevegelsesomfanget, 
•	Deformiteter i skjelettsystemet (f.eks. ryggraden og/eller bekkenet),
•	Funksjonsnedsettelser i det kardiorespiratoriske systemet,
•	Begrensninger i balanse og koordinasjon,
•	Begrensninger i styrke og utholdenhet,
•	ukontrollerbare bevegelser
Den beskrevne gruppen kan på grunn av bevegelsesvansker ikke bruke 
vanlige sykler eller kjøretøy, heller ikke med vanlige støttehjul. 

2.4.2 Kontraindikasjoner
momo motion. bør ikke brukes hvis:
•	det er grunn til å frykte fare for seg selv eller andre ved bruk av en treh-

juling;
•	smerter oppstår eller forverres ved bruk; eller
•	det foreligger andre medisinsk påviste kontraindikasjoner for å sykle på 

trehjulssykkel.



10 2. Produktbeskrivelse.

2.5 Ureglementert bruk / Advarsler
•	Kjør kun hvis du er i stand til å kjøre! 
•	Korrekt bruk av produktet krever en grundig og nøye opplæring av den 

behandlende omsorgspersonen. 
•	Brukere med syns- eller lesevansker må få bruksanvisningen til lest opp 

for seg for å kunne håndtere behandlingshjelpemiddelet på en sikker 
måte.

•	Skjeve styre og styrefremspring må skiftes ut umiddelbart. Ved fortsatt 
bruk eller retting er det fare for brudd.

•	Trehjulssykkelen må kun brukes på jevnt og fast underlag.
•	For informasjon om brukerens maksimale vekt, se avsnittet «Tekniske 

data» i denne bruksanvisningen.
•	Bruk alltid praktisk, lys og iøynefallende klær.
•	Vær alltid klar til å bremse, spesielt på nedoverbakker og på strekninger 

med dårlig sikt.
•	Vær hensynsfull overfor turgåere og vandrere.
•	 Ikke heng noe på styret, da dette kan redusere sikkerheten ved bruk av.
•	Kontroller regelmessig at veivene, pedalene og eventuelt hjulene sitter 

godt fast.
•	Kontroller før hver tur at bremser, lys og ringeklokke fungerer som de skal. 
•	Kontroller skruforbindelsene regelmessig og stram dem om nødvendig til 

de angitte momentverdiene.
•	For din egen sikkerhet anbefaler vi at du alltid bruker hjelm når du sykler 

på trehjulssykkelen. Vær spesielt oppmerksom på hjelmens kvalitet. Den 
bør som et minimum oppfylle lovkravene eller anbefalingene (standard: 
EN 1078 eller ANS).

•	Sikrede skruer må ikke løsnes, da dette vil føre til at garantien fra 	
bortfaller.

•	Sørg for at trehjulssykkelen din oppfyller lovkravene.
•	 Ikke bruk hodetelefoner, slik at du for eksempel kan høre advarselslyder.
•	Hvis det er montert en skyvestang, må denne kun brukes til å styre treh-

julssykkelen. Skyvestangen er IKKE egnet til å flytte trehjulssykkelen eller 
til å løfte eller vippe den.

•	 I vått føre blir bremselengden på trehjulssykkelen din lengre. Sørg for å 
tilpasse hastigheten slik at du kan stoppe når som helst.

•	Trehjulssyklene er i utgangspunktet ikke egnet til å frakte en annen per-
son. Konsekvenser som følge av slik bruk faller ikke inn under produsen-
tens ansvar.

•	Bagasjekurven kan belastes med maksimalt 20 kg.
•	Når du stiller inn trehjulssykkelen, er det fare for at lemmer kan klemmes 

fast eller bli klemt.
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•	Brukere med lesevansker må få bruksanvisningen lest opp for seg for å 
forstå hvordan produktet skal brukes.

•	Ta ut batteriet før hver rengjøring.
•	Skadede elektriske komponenter og kabler kan føre til kortslutninger.
•	Motoren kan uventet starte hvis drivsystemet forblir slått på mens det 

utføres arbeid på trehjulssykkelen. Klær kan bli dratt inn i roterende deler 
av drivverket. Dette kan føre til personskader.

•	Trehjulssykkelen må oppbevares utilgjengelig for brukere som ikke er i 
stand til å vurdere de farene som er forbundet med den.

2.6 Utstyr i henhold til StVZO
momo motion. oppfyller kravene i StVZO og er utstyrt som følger: 
•	To uavhengige, fullt fungerende bremser
•	En klokke med en lys klang
•	Frontlykter, baklykt med refleks, storflate-refleks, pedalrefleks, to gule 

eikerreflekser eller to hvite refleksringer, samt frontrefleks i typegodkjent 
utførelse.

2.7 Kjøreegenskaper
momo motion. har andre kjøreegenskaper enn vanlige sykler og trehjulssy-
kler uten elektrisk assistanse. Vi anbefaler derfor at du først øver deg på å 
bruke momo motion. utenfor offentlig trafikk, uten assistanse fra elmotoren. 
Når du bruker elmotoren, bør du starte med laveste assistansenivå for å få 
en trygg følelse for trehjulssykkelen.
Følgende ting må du ta hensyn til når du kjører:
•	Kontroller før avgang at bremsene fungerer som de skal ved å utføre en 

prøvebremsing.
•	Kjør alltid forsiktig på vått, glatt og løst underlag, og unngå å tråkke 

brått.
•	Styringen skjer utelukkende med hendene, og en forskyvning av krop-

pens tyngdepunkt (f.eks. i svinger) påvirker ikke styreegenskapene til.
•	Når du sykler, og spesielt når du svinger, må du alltid være oppmerksom 

på den totale bredden på bakhjulene. Denne er betydelig større enn på 
vanlige sykler.

•	Ved rask kjøring i svinger må man passe på å redusere hastigheten på 
forhånd, da også et trehjulsykkel kan velte.

•	Kjør aldri uten å holde hendene på rattet.
•	Kjør med lys når det er mørkt og dårlig sikt, for å gjøre bilen mer synlig 

for andre trafikanter.
•	Unngå kontinuerlig bruk i saltmiljøer, da dette fremmer korrosjonsskader.
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•	Sørg for at begge hendene er på styret når du akselererer. Akselerasjo-
nen endres når du bruker elmotoren i kombinasjon med startassistansen.

•	Når du bremser, må du alltid bruke begge de uavhengige bremsesyste-
mene. Dette gjelder spesielt ved lange nedkjøringer for å unngå over-
oppheting. Dette kan føre til funksjonsfeil! Se punkt 4.2 for mer informas-
jon om dette.

Ved lengre kjøreturer med støtte fra elmotoren kan motoren bli svært varm. 
Unngå derfor å berøre motoren etter kjøreturer med tung last. 

2.7.1 Før hver kjøretur
Før hver kjøretur må du regelmessig kontrollere og forsikre deg om følgen-
de:
•	Sprekker eller brudd på trehjulssykkelrammen
•	manglende deler
•	Feil
•	At motoren, batteriet og de elektriske kontaktene sitter godt fast
•	At alle kabler er intakte og sikkert festet til rammen
•	at alle skruer og muttere sitter godt fast
•	Bremsene fungerer som de skal, bremseklossene slites ikke mot felgene 

fra
•	tilstrekkelig dekktrykk (maksimalt trykk er angitt på dekkdeken, se punkt 

4.3 og 7.5)
•	Alle lagre (pedallager, hjul, styresystem) går lett, og hjulene ruller jevnt

Ved defekt eller funksjonsfeil må du henvende deg direkte til den forhand-
leren som har levert produktet (se punkt 9.4).

Trehjulssykkelen bør leveres til din forhandler for en inspeksjon hver 1000 km, 
men minst én gang i året.
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2.8 Utstyr i grunnmodellen
•	 �med Heinzmann Direct Pow-

er-motor (36 V, 250 W, impulsmo-
ment 60 Nm)

•	Batteri og lader
•	�Aluminiumsramme med ekstra lav 

innstigning
•	Felgbrems med separat parke-

ringsbrems fra 
•	styrefremspring med justerbar 

vinkel

•	�Styredemper for å stabilisere 
rettkjøringen

•	�Belysningsanlegg i henhold til 
StVZo, som drives av et høytyten-
de litiumionbatteri (20 Ah)

•	�inkl. skjerm og kurv
•	avtakbar vimpel

2.7.2 Kjøring med og uten elektrisk drift
momo motion. kan brukes både med og uten støtte fra-elmotoren.

Bruksanvisning
momo motion. har en innebygd dreiemomentsensor. Denne er kombinert 
med pedalakslingen og diskret integrert i denne. Den sender signaler om 
tråkkmoment, tråkkfrekvens og tråkkriktning til styreenheten.
Når elmotoren er slått på, gir motoren kun assistanse når pedalene tråk-
kes. Dette skjer så snart signalene fra dreiemomentsensoren overføres til 
styreenheten. Når tråkkingen avsluttes, sender sensoren ikke lenger signa-
ler til styreenheten, og motorassistansen avsluttes.
Den eneste muligheten for å sykle uten å tråkke er den valgfrie startas-
sistansen (se punkt 3.3.4). Den gjør det mulig å starte med elektrisk støtte 
uten å tråkke, opp til en hastighet på maks. 6 km/t.

2.7.3 Rekkevidde
Rekkevidden til momo motion. avhenger av følgende faktorer:
•	Ruteforløp (stigninger)
•	Last/førervekt
•	valgt assistansenivå
•	Kjørestil.
Produsenten av drivsystemet, HEINZMANN, oppgir en rekkevidde på 60 til 
120 km per batterilading.
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Kurv

Styrefremspring  
med justerbar vinkel

Elektrisk driftPedal

Aluminiumsramme med 
ekstra lav innstigning

Håndtak  
til parkeringsbremsen

V-brems

Display 
for elektrisk motorGirskifte

Skjerm

Batteri  
til elektrisk motor

Dreiemomentføler

Styre

T-setepinne

Sadel

2.9 Produktoversikt
Figuren nedenfor viser betegnelsene på de viktigste komponentene samt 
begrepene du vil finne i denne bruksanvisningen.

2.9.1 Vimpel
Vimpelen som er avbildet ovenfor , skal gjøre momo 
motion. mer synlig, og dermed selvfølgelig også bru-
keren. Vimpelen er festet til bakakselen sammen med 
plaststangen (ca. 160 cm lang).
For enkel håndtering kan denne tas av og settes en-
kelt tilbake i festet (A) på bakakselen, som allerede er 
montert ved levering. 

A

Vimpelholder
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2.10 Oversikt over utstyr / tilbehør

2. Produktbeskrivelse.

DirectPower elektrisk drivverk fra Heinzmann

momo motion. erutstyrt medDirectPower-elektromotor fra Heinzmann. Med denne tilbyr vi deg en slitasjefri og 
lydløs direkte drivlinje. Motoren er børsteløs og konstruert uten girkasse. Dette minimerer vedlikeholdsbehovet 
og slitasjen, og eliminerer motorstøy. Det rekuperasjonsdyktige systemet lader seg automatisk opp ved ne-
doverbakker og under bremsing. Dermed kan rekkevidden økes med opptil 15 %. Brukerens kraft måles av en 
kraftsensor integrert i pedalakslingen, og støtten fra el-drivverket tilpasses deretter.
Velg den passende elektriske motoren til momo motion. blant følgende konfigurasjoner. Her kan du velge om 
motoren skal være utstyrt med eller uten startassistanse. I tillegg kan du velge mellom en nybegynnerversjon 
og en avansert versjon. Forskjellen ligger i startoppførselen og toppfarten til de ulike modusene Eco, Tour, 
Sport, Turbo og Boost, som kan velges via displayet. Den valgte versjonen kan endres senere ved hjelp av en 
analysekabel.

DirectPower-elektromotor fra Heinzmann – med startassistanse

Velg om startassistansen skal aktiveres ved å trykke på  
en knapp ved hjelp av trykknappen (fig. 1) eller  
dreiehåndtaket (fig. 2) skal aktiveres

for stør-
relse Versjon Startas-

sistanse

Startadferd / Toppfart

Eco Tur Sport Turbo Boost

16“

Nybegynnere med  
dreiehåndtak (36 02 172)

4 km/t mild /
4 km/t

mild /
4 km/t

middels /
4 km/t

middels /
6 km/t

sterk /
6 km/tNybegynner med  

trykknapp (36 02 173)

Fortsatt med dreiehånd-
tak (36 02 174)

6 km/t mild /
6 km/t

mild /
8 km/t

middels /
8 km/t

middels /
10 km/t

sterk /
10 km/tFortsett med trykknapp

(36 02 175)

20“

Nybegynnere med drei-
ehåndtak (36 03 172)

4 km/t
mild /
4 km/t

mild /
4 km/t

middels /
4 km/t

middels /
6 km/t

sterk /
6 km/tNybegynner med tryk-

knapp (36 03 173)

Fig. 1 Fig. 2

DirectPower-elektromotor fra Heinzmann – uten startassistanse

for stør-
relse Versjon

Startadferd / Toppfart

Eco Tur Sport Turbo Boost

16“

Nybegynner
(36 02 170) mild / 4 km/t mild / 4 km/t

gjennomsnittlig / 
4 km/t

gjennomsnittlig / 
5 km/t kraftig / 6 km/t

Avanserte
(36 02 171) mild / 6 km/t mild / 7 km/t gjennomsnittlig / 

8 km/t
gjennomsnittlig / 

9 km/t kraftig / 10 km/t

20“

Nybegynner
(36 03 170) mild / 4 km/t mild / 4 km/t middels / 4 km/t gjennomsnittlig / 

5 km/t sterk / 6 km/t

Avanserte
(36 03 171) mild / 6 km/t mild / 7 km/t gjennomsnittlig / 

8 km/t
middels / 
10 km/t sterk / 12 km/t

24“ & 

24/20“

Nybegynner
(36 04 170) mild / 6 km/t mild / 7 km/t gjennomsnittlig / 

8 km/t
middels / 
10 km/t sterk / 12 km/t

Avanserte
(36 04 171) mild / 10 km/t mild / 12,5 km/t gjennomsnittlig / 

15 km/t
gjennomsnittlig / 

17,5 km/t sterk / 20 km/t

26“

Nybegynner
(36 05 170)

mild / 6 km/t mild / 7 km/t gjennomsnittlig / 
8 km/t

middels / 
10 km/t

sterk / 12 km/t

Avanserte
(36 05 171) mild / 10 km/t mild / 12,5 km/t gjennomsnittlig / 

15 km/t
gjennomsnittlig / 

17,5 km/t
sterk / 20 km/t
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Setepinner
Varenr. setepinne

37 02 004 Standard setepinne, størrelse 2, for 16"

37 03 004 Standard setepinne, størrelse 3, for 20–26 tommer

Varenr. T-stang

37 02 005 T-stang er NAV standard, størrelse 2 for 16" + 20"

37 03 005 T-stang er NAV standard, størrelse 3 for 24" + 26"

Saler
Varenr. Sadel Bredde Lengde

37 01 001 Standard – sete størrelse 1 15 cm 21 cm

37 02 001 Standard – sete størrelse 2 15 cm 24 cm

37 03 001 Standard – sete størrelse 3 18 cm 26 cm

Varenr. Sadel Bredde bak Bredde foran Lengde

37 01 024 Gel-sete, størrelse 1 19 cm 4 cm 24 cm

37 02 024 Gel-sete, størrelse 2 24 cm 7 cm 27 cm

Varenr. Sadel Bredde bak Bredde midt Bredde foran Lengde

37 00 010 Banana sete – (Øker 
skrittlengde med 2 cm) 11 cm 6 cm 8 cm 25 cm

Varenr. Sadel Bredde bak Bredde foran Lengde bak Lengde 
totalt

37 00 023
Mofa sete – (Øker 
skrittlengde med 2 cm) 26 cm 9,5 cm 12 cm 25 cm

20“

Fortsatt med dreiehåndtak
(36 03 174)

6 km/t
mild /
6 km/t

mild /
8 km/t

middels /
8 km/t

middels /
12 km/t

sterk /
12 km/tFortsett med trykknapp

(36 03 175)

24“

Nybegynnere med drei-
ehåndtak (36 04 172)

6 km/t mild /
6 km/t

mild /
8 km/t

middels /
8 km/t

middels /
12 km/t

sterk /
12 km/tNybegynner med tryk-

knapp (36 04 173)

Fortsatt med dreiehåndtak
(36 04 174)

6 km/t mild /
10 km/t

mild /
15 km/t

middels /
15 km/t

middels /
20 km/t

sterk /
20 km/tFortsett med trykknapp

(36 04 175)

26“

Nybegynnere med drei-
ehåndtak (36 05 172)

6 km/t mild /
6 km/t

mild /
8 km/t

middels /
8 km/t

middels /
12 km/t

sterk /
12 km/tNybegynner med tryk-

knapp (36 05 173)

Fortsatt med dreiehåndtak
(36 05 174)

6 km/t mild /
10 km/t

mild /
15 km/t

middels /
15 km/t

middels /
20 km/t

sterk /
20 km/tFortsett med trykknapp

(36 05 175)
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Styre
Varenr. Standardstyre – svart Bredde

37 02 011 Standardstyre for 16" 50 cm

37 03 011 Standardstyre for 20" 58 cm

37 04 011 Standardstyre for 24–26 tommer 61 cm

Varenr. Touringstyre Bredde Dybde

37 00 012 Touringstyre, størrelse 0 50 cm 17 cm

37 01 012 Touringstyre, størrelse 1 55 cm 17 cm

37 02 012 Touringstyre, størrelse 2 58 cm 17 cm

Varenr. Sirkelstyre Bredde Dybde

37 01 013 Sirkelstyre størrelse 1 40 cm 17 cm

37 02 013 Sirkelstyre størrelse 2 43 cm 25 cm

Varenr. Multifunksjonstyre – egnet for 20–26 tommer  Bredde Dybde

37 02 014 Multifunksjonstyre 61,5 cm 16,5 cm

Varenr. Svingbegrenser - Husk standard på delkontrakt 1

37 03 006 Svingbegrenser størrelse 2 for 16–26 tommer

Varenr. Forlengelse til styret Lengde

37 02 022 Forlengerstykke størrelse 2 for 16–26 tommer 10 cm

Hodestøtte
Varenr. Hodestøtte Bredde Høyde

37 01 029 Hodestøtte størrelse 1 20 cm 15 cm

37 02 029 Hodestøtte størrelse 2 23 cm 18 cm

Opptaksholder
Varenr. Opptaksholder med feste maks. høyde* Dybde

37 01 007 Festebøyle størrelse 1 20 cm 12 cm

37 02 007 Festebøyle størrelse 2 30 cm 12 cm

37 03 007 Festebøyle størrelse 3 37 cm 12 cm

37 04 007 Festebøyle størrelse 4 53 cm 12 cm

37 09 007 Skreddersydd opptaksholder ___ cm ___ cm

37 02 055 Universalfeste – for beltefesting  
ved bruk uten peloter (bredde = 27,5 cm)

* Maks. høyde: målt fra standard-salen til overkanten av ryggstøtten
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Fotplater m leggholder

Varenr.
Fotstøtter 
med ben-
støtte

min. 
bredde 
foran

maks. 
bredde 
foran

min. 
bredde 

bak

maks. 
bredde 

bak
Lengde

min. 
høyde 

legghol-
der

maks. 
høyde 

legghol-
der

37 01 018 Størrelse 1 8,7 cm 10,4 cm 5,7 cm 7,4 cm 17,4 cm 15 cm 18,5 cm

37 02 018 Størrelse 2 9,5 cm 12 cm 6,7 cm 9,2 cm 20,1 cm 18 cm 22 cm

37 03 018 Størrelse 3 11,5 cm 14 cm 8,1 cm 10,6 cm 23,8 cm 21 cm 26 cm

37 04 018 Størrelse 4 11,5 cm 14 cm 8,1 cm 10,6 cm 23,8 cm 28 cm 36 cm

Varenr. Fotplate
min. 

bredde 
foran

maks. 
bredde 
foran

min. 
bredde 

bak

maks. 
bredde 

bak
Lengde

37 01 017 Fotplate størrelse 1 8,7 cm 10,4 cm 5,7 cm 7,4 cm 17,4 cm

37 02 017 Fotplate, størrelse 2 9,5 cm 12 cm 6,7 cm 9,2 cm 20,1 cm

37 03 017 Fotplate størrelse 3 11,5 cm 14 cm 8,1 cm 10,6 cm 23,8 cm

2. Produktbeskrivelse.

Pedaler
Varenr. Pedaler Dybde

37 00 013 Pedaler med tåbøyle – med racerkroker og balanseringsvekter 13 cm

Varenr. Pedaler Bredde

37 00 014 Fotplate balanse universal 12 cm

Ryggstøttepute
Varenr. Dynamisk bolstøtte m bøyle – polstret, med stropp med belte Bredde

37 01 008 Dynamisk bolstøtte m bøyle, størrelse 1 20–30 cm

37 02 008 Dynamisk bolstøtte m bøyle, størrelse 2 25–35 cm

37 03 008 Dynamisk bolstøtte m bøyle, størrelse 3 30–40 cm

Varenr. Ryggstøtte med justerbar bredde – polstret, inkl. holder Bredde

37 01 025 Kroppstøtte sykkel kpl m/brystsele/bøyle, størrelse 1 20–28 cm

37 02 025 Kroppstøtte sykkel kpl m/brystsele/bøyle, størrelse 2 25–33 cm

37 03 025 Kroppstøtte sykkel kpl m/brystsele/bøyle, størrelse 3 30–36 cm

Fotplater m leggholder dynamisk

Varenr.
Fotplater m 
leggholder 
dynamisk

min. 
bredde 
foran

maks. 
bredde 
foran

min. 
bredde 

bak

maks. 
bredde 

bak
Lengde

min. 
høyde 

legghol-
der

min. 
høyde

legghol-
der

37 01 035 Størrelse 1 8,7 cm 10,4 cm 5,7 cm 7,4 cm 17,4 cm 15 cm 18,5 cm

37 02 035 Størrelse 2 9,5 cm 12 cm 6,7 cm 9,2 cm 20,1 cm 18 cm 22 cm

37 03 035 Størrelse 3 12 cm 15 cm 8,8 cm 11,8 cm 24 cm 20,5 cm 25,5 cm
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Plasseringer
Varenr. Brystbelte – for breddejusterbar kroppsstøtte Bredde Lengde

37 01 050 Brystbelte størrelse 1 5 cm 18,5 cm

37 02 050 Brystbelte størrelse 2 6,5 cm 25,5 cm

37 03 050 Brystbelte størrelse 3 7 cm 30,5 cm

Varenr. Posisjoneringsvest – for bred-
dejusterbar kroppsstøtte

Bredde
innvendig

Bredde 
total

Høyde
side

Høyde
total

37 01 051 Posisjoneringsvest, størrelse 1 8 cm 25 cm 10 cm 28 cm

37 02 051 Posisjoneringsvest, størrelse 2 9 cm 30 cm 12 cm 30 cm

37 03 051 Posisjoneringsvest, størrelse 3 12 cm 34 cm 16 cm 35 cm

Varenr.
T-formet setebukse – for den 
breddejusterbare bekkenpol-
stringen

Bredde
Hoved-

kontor�fä-
che

Bredde 
foran

Lengde
 Sitteflate

Total 
lengde

37 01 052 Skrittsele - for kroppsstøtte 
breddejusterbar, størrelse 1 24 cm 23 cm 15 cm 32 cm

37 02 052 Skrittsele - for kroppsstøtte 
breddejusterbar, størrelse 2 26 cm 26 cm 17 cm 34 cm

37 03 052
Skrittsele - for kroppsstøtte 
breddejusterbar, størrelse 3 28 cm 28 cm 19 cm 38 cm

Varenr.
4-punkts bekkenbelte – for
bekkenstøtte med justerbar 
bredde

hofte-
belte

Bredde
Mellomdel

Lengde 
Utvendige-

deler

Lengde
Mellomdel

37 01 053 4-punkts hoftesele, størrelse 1 7 cm 7 cm 12 cm 12 cm

37 02 053 4-punkts hoftesele, størrelse 2 9 cm 8,5 cm 13 cm 14 cm

37 03 053 4-punkts hoftesele, størrelse 3 11,5 cm 11 cm 15 cm 16 cm

Styresystemer
Varenr. Skyvestang – høydejusterbar og avtakbar, med innebygd vridningssikring

36 00 012 Skyvestang

Varenr.
Brems for ledsagerstyring – inkl. motoravstengning (kun i kombinasjon med (skyves-
tang kan brukes)

36 08 012 Brems for ledsagerstyring

Hoftestøtte

Varenr.
Hoftestøtte dynamisk – polstret med belte og holder - krever 
festebøyle i tillegg

Bredde

37 01 009 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 1 20–30 cm

37 02 009 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 2 25–35 cm

37 03 009 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 3 30–40 cm

Varenr. Hoftestøtte dynamisk – polstret, inkl. feste Bredde

37 01 026 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 1 20–28 cm

37 02 026 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 2 25–33 cm

37 03 026 Hoftestøtte dynamisk, størrelse 3 30–36 cm
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2.11 Drivverialternativer
momo motion. kan utstyres med følgende 
drivverk:

Pedalbrems
Pedalbrems gir muligheter for å trå,når det 
passer, og bremse sykkelen, ved å trå peda-
lene bakover.

3- eller 7-trinns m pedalbrems
Med 3- eller 7-trinns pedalbrems kan bruke-
rens tråkkbevegelse avbrytes og gjenopptas 
når som helst. Man kan bremse ved å tråkke 
bakover. Det brukervennlige 3- eller 7-trinns 
navgir gjør det mulig å skifte gir mens sykkelen står stille. Girskiftet utføres 
ved hjelp av gripshift på styret.

3-trinns pedalbrems med revers
Med det 3-trinns friløpsbremsnavet kan brukerens tråkkbevegelse avbry-
tes og gjenopptas når som helst. I tillegg har brukeren muligheten til å kjøre 
bakover. Det brukervennlige 3-trinns navgir gir mulighet for girskift mens 
sykkelen står stille. Girskiftet utføres ved hjelp av grip shift på styret.

7-trinns frinav
Med det 7-trinns friløpsbremsnavet med rullebrems kan den fremadgåen-
de tråkkbevegelsen avbrytes når som helst, og ved videre fremoverkjøring 
omdannes den til fri bakovertråkking. Det brukervennlige 7-trinns navgir er 
egnet for alle typer terreng og gjør det også mulig å skifte gir mens syk-
kelen står stille. Girskiftet utføres ved hjelp av gripshift på styret.
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3.1 Komponenter

3.1.1 Motor
momo motion. er utstyrt med en bør-
steløs elektrisk motor (A) som drivkilde. 
Denne gir både et kraftig dreiemo-
ment ved kontinuerlig drift og bety-
delige toppmoment (f.eks. ved start). 
De mekaniske tapene er ubetydelige, 
siden motoren er konstruert uten gir-
kasse.

3.1.2 Batteri og lader
Batteriet (B) fungerer som energikilde 
for drivsystemet «DirectPower». Den 
høye kapasiteten gir maksimal ytel-
se og rekkevidde. En passende lader 
inkl. kabel (C) for å lade batteriet fra 
strømnettet følger med i leveransen 
av momo motion. 

3.1.3 Kontrollboks og styring
Den elektroniske styringen er på en 
måte drivsystemets hjerne. Dens oppgave er å tolke alle signaler og styre 
motoren i henhold til de angitte parametrene, slik at den utvikler den nød-
vendige kraften. Styringshuset (D) i plast beskytter styringen pålitelig mot 
fuktighet og vann, samt mot støt og lignende påvirkninger.

3.1.4 Skjerm
Displayet (E) utgjør sammen med betjeningsenheten drivsystemets kon-
trollsenter. Her kan du blant annet velge støttenivå og foreta alle andre 
innstillinger etter ønske. I tillegg får du her all nødvendig informasjon om 
systemets driftstilstand, ruten og rekkevidden.

3.1.5 Dreiemomentføler
Momentføleren (F) er kombinert med pedalakslingen og integrert helt 
usynlig i denne. Den sender signaler om tråkkmoment, tråkkfrekvens og 
tråkkriktning til styreenheten. Momentføleren er helt vedlikeholdsfri og kre-
ver ingen innstilling.

A

C

D

B

E

F

C
B
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3.2 Litium-ion-batteri
Batteriet er svært lett, samtidig som 
det har svært høy ladekapasitet. 
Riktig lading samt beskyttelse mot 
dyputlading og overoppheting bid-
rar i stor grad til å forlenge levetiden. 
En passende laderegulator som tar 
hensyn til alle disse kravene, er derfor 
allerede integrert i den medfølgende 
laderen. Dette sikrer optimal og sikker 
funksjon. Derfor må kun denne lade-
ren brukes til å lade batteriet.

Fare for brann
Feilaktig lading av batteriet kan føre til at batteriet blir svært varmt 
. Dette kan føre til brann.
•	Bare den medfølgende laderen må brukes til å lade batteriet. Laderen 

er kun beregnet for bruk innendørs.
•	Før du kobler laderen til strømnettet, må du kontrollere at nettspennin-

gen samsvarer med laderens tilkoblingsspenning. Laderens tilkoblings-
spenning er angitt på typeskiltet på baksiden av enheten.

•	Lad batteriet kun i et tørt miljø uten fare for brann, og la det om mulig 
ikke stå uten tilsyn.

Mekaniske skader på batteriet eller laderen kan føre til funksjonsfeil og 
kortslutning. Dette kan føre til brann!
•	Det er forbudt å foreta noen form for endringer på batteriets kabinett 

eller på laderen.
•	Bytt ut skadet batteri umiddelbart og avhend det på riktig måte.

Fare for elektrisk støt
En lader med skadet strømkontakt eller strømkabel kan føre til elektrisk støt.
•	Koble aldri skadede strømplugger eller strømkabler til strømnettet.
•	Skadede elektriske komponenter og kabler må skiftes ut umiddelbart.
•	Det må under ingen omstendigheter komme vann eller fuktighet inn i 

laderen. Skulle det likevel komme vann inn, må du umiddelbart koble 
laderen fra strømnettet og få den sjekket av forhandleren.

•	Ved plutselige temperaturendringer fra kaldt til varmt kan det dannes 
kondens på laderen. I slike tilfeller bør du vente med å koble enheten til 
strømnettet til den har tilpasset seg temperaturen i det varme rommet. 
Oppbevar laderen der den skal brukes.

•	Laderen må kun brukes til å lade det medfølgende batteriet. Annen bruk 
av laderen er ikke tillatt.
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3.2.1 Lasting
Batteriet bør lades opp før første gangs 
bruk. Bruk den medfølgende laderen (A) 
med innebygd ladekontroller til dette. La-
dingen kan foregå enten på trehjulssyk-
kelen eller separat med batteriet tatt ut. 
Når ladingen er fullført, skifter ladekon-
trolleren automatisk til vedlikeholdsla-
ding. Batteriet kan dermed forbli tilkoblet laderen i ubegrenset tid. For-
delen med dette er at batteriet alltid er fulladet. Batteriet kan brukes 
med drivverket når som helst, selv om ladingen ikke er fullført. Imidlertid 
oppnås da ikke den rekkevidden som er mulig med et fulladet batteri. 

For å sikre riktig polaritet under lading har kontakten og støpselet en utforming 
som forhindrer feilpolaritet, slik at de kun passer sammen på én måte. Dermed 
er riktig polaritet sikret. Forsøk aldri å tvinge ladestøpselet inn i ladekontakten 
i en annen retning!

Følgende omgivelsestemperaturer må overholdes for at batteriet skal 
fungere som det skal:

Driftsmodus Kjøring Last inn Lagring

Temperaturområde -20 °C – 60 °C 0 °C – 45 °C -10 °C – 35 °C

Merknader
•	 I motsetning til andre batterier har litium-ion-batteriet ingen  

«minneeffekt». Det betyr at det ikke trenger å være helt tomt før det 
lades opp igjen. Det har faktisk en positiv innvirkning på batteriets le-
vetid hvis ladingssyklusene er korte (dvs. hvis det alltid lades opp igjen 
umiddelbart etter bruk).

•	Omgivelsestemperaturen under lading bør ikke være lavere enn 0 °C 
og ikke høyere enn 45 °C. Lading utenfor dette temperaturområdet 
reduserer batteriets tilgjengelige kapasitet og dermed rekkevidden. Ved 
utetemperaturer under frysepunktet anbefales det å lade batteriet i et 
oppvarmet rom. Man må imidlertid unngå direkte sollys og nærhet til 
varmeovner.

•	Før lengre driftspauser, f.eks. om vinteren, må batteriet lades helt opp og 
deretter oppbevares på et tørt og frostfritt sted. Før du tar maskinen i 
bruk igjen, må du først lade batteriet helt opp på nytt.

•	Batteriet yter best ved romtemperatur. 
•	Ved lengre kjøreturer med høy motoreffekt kan batteriet bli svært varmt. 

En innebygd temperaturovervåking forhindrer lading hvis temperaturen 
blir for høy. I slike tilfeller kan laderen forbli tilkoblet. Ladeprosessen star-
ter automatisk når batteriet har kjølt seg ned tilstrekkelig. Avkjølingen 
kan for eksempel ta opptil en time etter en lengre kjøretur i oppoverbak-
ke.

A
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Ladeprocess
Følg disse trinnene for å lade batteriet:
•	Fjern først støvhetten (A) fra ladekontakten.
•	Koble deretter laderen til strømnettet, og 

sett deretter ladestøpselet (B) inn i lade-
kontakten på batteriet.

•	LED-lampene på ladestatusindikatoren (C) 
begynner å blinke.

Batteriets ladestatus under lading:

LED-status Batteristatus

Alle 5 LED-lampene blinker etter tur og sluk-
kes samtidig igjen

Batteriet lades; antall LED-lys som lyser etter 
hverandre tilsvarer den kapasiteten som 
allerede er ladet

Alle lysdiodene er slukket Ladingen er fullført, batteriet er 100 % ladet

LED-status                     

Batterista-
tus

≤ 100 % < 80 % < 60 % < 40 % < 20 %

Du kan når som helst sjekke batteriets ladestatus, også når det ikke lades. 
Trykk på knappen (D) til høyre for indikator-LED-ene. Antallet LED-er som 
lyser, viser batteriets aktuelle ladestatus.

Ladetid:
Det tar ca. 8,5 timer å lade opp et tomt batteri fullstendig.

A B

DC
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3.2.2 Innsetting eller uttak
For å sette inn batteriet skyver du det inn fra 
baksiden på glideskinnen og inn i holderen 
under kurven, til det hører seg at det klikker 
på plass i låsen.

Trekk alltid ut nøkkelen før du kjører.

For å ta ut batteriet, vri nøkkelen (A) med 
klokken helt til den stopper, og hold den fast 
i denne posisjonen. Dette låser opp låsen. Nå 
kan du løsne batteriet fra festet på den ba-
kre håndtaket og trekke det bakover ut av 
holderen.

Fare på grunn av uforutsett motoraktivitet
Motoren kan starte uventet når drivsystemet slås på etter arbeid på treh-
julssykkelen. Dette kan føre til personskader.
•	 Ikke sett batteriet på plass før systemet er fullstendig montert.
•	Når du tar trehjulssykkelen i bruk igjen etter montering eller reparasjon, 

må du stille den slik at drivhjulet kan dreie fritt.

3.2.3 Levetid
Produsenten av drivsystemet, HEINZMANN, garanterer minst 600 ladings-
sykluser for batteriet. Riktig håndtering og oppbevaring samt en første la-
ding forlenger batteriets levetid.

3.2.4 Hvilemodus
Etter ca. 4 uker uten bruk, eller hvis knappen 
(B) holdes inne i mer enn 15 sekunder, går 
batteriet over i hvilemodus. For å aktivere 
batteriet igjen må det kobles til laderen i kort 
tid.

A

B
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3.3 Skjerm og betjening
Skjermen inneholder følgende visningselementer:

1 Hastighet

2 Temperatur

3 Totalt antall kilometer

4 Enkeltreise (TRIP)

5 Støttenivå

6 Hastighetsvisning

7 Motorens nåværende ytelse

8 Batterinivåindikator

9 Lys
På 

styret sitter betjeningsenheten med de fem 
trykknappene PÅ/AV (A), «-»-knappen (B), 
«+»-knappen (C), lys (D) og innstillinger (E). 
Alle innstillinger foretas ved hjelp av disse 
trykknappene. Det finnes ingen andre innstil-
lingsmuligheter.

3.3.1 Slå på
Trykk på PÅ/AV-knappen (A) i minst 3 sekunder til displayet tennes. Slipp 
deretter knappen. Det lange trykket er en sikkerhetsfunksjon som forhindrer 
utilsiktet aktivering. Systemet er nå klart til bruk.

Oppmerksomhet
Når du slår på strømmen, må du ikke trykke på pedalene, slik at drivverket 
ikke startes utilsiktet! Gjør derfor følgende:
•	Sett deg først på trehjulssykkelen og sett begge føttene på bakken.
•	Slå deretter på drivsystemet.
•	Nå kan du kjøre av gårde.

3. Elektrisk drift.
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3.3.2 Slå av
Trykk på PÅ/AV-knappen (A) i minst 3 sekun-
der til displayet slukkes. Slipp deretter knap-
pen. Drivsystemet er nå slått av.

Til orientering
Systemet slår seg automatisk av hvis det ikke 
har vært noen kjøreaktivitet i mer enn ca. 10 
minutter. Før videre bruk må drivsystemet slås 
på igjen ved hjelp av PÅ/AV-knappen (A).

3.3.3 Lys på/av
Trykk kort på lysknappen (B) for å slå på lyset. Et lyssymbol vises på display-
et som bekreftelse. Trykk på knappen igjen for å slå av lyset.
 
3.3.4 Startassistanse
Startassistansen er en valgfri funksjon i drivsystemet. Den gjør det mulig å 
starte med elektrisk assistanse uten å tråkke, opp til en hastighet på maks. 
6 km/t. Generelt avhenger startoppførselen av det innstilte assistanseni-
vået (se punkt 3.3.5). 

Ved å trykke på knappen
Hold knappen «-» (C) inne for å aktivere star-
tassistansen. Etter ca. ett sekund starter mo-
torassistansen. Slipp knappen (C) for å avs-
lutte assistansen.

Ved hjelp av dreiehåndtaket
For å aktivere startassistansen, vri drei-
ehåndtaket (D) mot kroppen. Motorassistan-
sen starter umiddelbart. For å avslutte as-
sistansen, slipp dreiehåndtaket (D) igjen.

A

B

D

C
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3.3.5 Innstilling av støttenivåer
Drivsystemet tilbyr fem ulike støttenivåer for kjøring: Eco ( nivå 1), Tour ( nivå 
2), Sport ( nivå 3), Turbo ( nivå 4) og Boost ( nivå 5) 

For å velge et høyere støttenivå, trykk én 
gang kort på «+»-knappen (A).

For å velge et lavere støttenivå, trykk én 
gang kort på «-»-knappen (B).

Støttenivåene (C) vises midt på skjermen, un-
der hastighetsvisningen.

Til orientering
I støttetrinn «0» er drivsystemet riktignok ak-
tivt, men gir ingen støtte.

Til orientering
Når du trekker i et bremsehåndtak (D), stop-
pes assistansen fra elmotoren. Samtidig ak-
tiveres regenerativ bremsing, noe som gir 
trehjulssykkelen ekstra bremsing. Så snart 
begge bremsehåndtakene slippes, deak-
tiveres regenerativ bremsing igjen, og as-
sistansen aktiveres samtidig.

C

D

A

B
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3.3.6 Indikator for ladestatus
Øverst til høyre på displayet (A) vises bat-
teriets ladestatus kontinuerlig. Avhengig av 
ladestatus viser displayet 5 batterinivåer: 20 
% – 40 % – 60 % – 80 % – 100 %.

Når batteriet er nesten tomt, blinker batteri-
nivåindikatoren rødt. Batteriet har da fortsatt 
en begrenset reservekapasitet. Når også 
denne er oppbrukt, slås drivsystemet auto-
matisk av. Dette gjøres for å forhindre at bat-
teriet blir fullstendig utladet.
Etter en slik automatisk avstengning gir 
drivsystemet ikke lenger noen støtte. Det re-
agerer heller ikke lenger på kommandoer som gis ved å trykke på knap-
pene.
Drivsystemet er først klart til bruk igjen når batteriet er ladet opp eller et 
allerede oppladet batteri settes inn.

3.3.7 Feilkode
Hvis det oppstår en feil i elsykkelens elektro-
niske styresystem, viser displayet automatisk 
en feilkode (B).
Betydningen av feilkodene er beskrevet i 
punkt 6.9. Først når feilen er utbedret, kan du 
lukke feilmeldingen. Når en feil oppstår, fort-
setter ikke elsykkelen å kjøre.

3. Elektrisk drift.
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3.3.8 Visningsverdier under kjøring
Under drift viser drivsystemet ulike målever-
dier. Den aktuelle målingen vises i den nedre 
tredjedelen av skjermen. Ved å trykke kort på 
av/på-knappen (C) skifter visningen.

•	TRIP –Tilbakelagt etappe  
Alle etappe-kilometer som er kjørt siden 
forrige nullstilling, summeres. For å nullstille 
denne telleren, se punkt 3.4.1.

•	ODO – Totalkilometerteller 
Alle kjørte kilometer summeres.

•	WATT – Gjennomsnittlig effekt 
Den gjennomsnittlige effekten som er 
levert siden siste nullstilling. Verdien vises i 
energi per tid. For å nullstille denne telle-
ren, se punkt 3.4.1.

•	TIME – Kjøretid 
Tiden som er kjørt siden siste sletting, sum-
meres. Visningen skjer i timer og minutter. 
For å slette denne tellerstanden, se punkt 
3.4.1.

•	AVG Speed – gjennomsnittshastighet 
foretappen  
-displayet viser gjennomsnittshastigheten 
i miles eller kilometer i timen siden forrige 
sletting. Se punkt 3.4.1for å slette denne 
tellerstanden .

•	Maks hastighet –Maksimal hastighet på 
etappen 
Displayet viser den høyeste hastigheten 
som er oppnådd siden forrige sletting, i 
miles eller kilometer i timen. Se punkt 3.4.1 
for å slette denne tellerstanden .

C

D

C
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3.4 Generelle innstillinger
Når enheten er slått på og står stille, tryk-
ker du kort på Innstillinger-knappen (A) for å 
åpne innstillingene.
Bruk knappene «+» (B) eller «-» (C) til å bla 
mellom innstillingspunktene/alternativene.

3.4.1 Brukerinnstillinger

Tilbakestill etappeavstand (D)
Trykk kort på PÅ/AV-knappen for å åpne 
menypunktet. Bruk «+»- eller «-»-knappene 
til å velge mellom «YES» og «NO». Trykk lenge 
på PÅ/AV-knappen for å forlate menypunk-
tet.
YES = TRIP settes til null
NO = ingen tilbakestilling

Bakgrunnsbelysning (E)
Trykk kort på PÅ/AV-knappen for å åpne 
menypunktet. Bruk «+»- eller «-»-knappene 
til å velge mellom «1» og «3». Trykk lenge på 
PÅ/AV-knappen for å forlate menypunktet.

Enhet (F)
Trykk kort på PÅ/AV-knappen for å åpne 
menypunktet. Bruk «+»- eller «-»-knappene 
til å velge mellom «KM/H» og «MPH». Trykk 
lenge på PÅ/AV-knappen for å forlate me-
nypunktet.

Automatisk avstengningstid (G)
Trykk kort på PÅ/AV-knappen for å åpne 
menypunktet. Bruk «+»- eller «-»-knappene 
til å velge mellom «5» og «30» minutter. Trykk 
lenge på PÅ/AV-knappen for å forlate me-
nypunktet.
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Standard visningsmodus
Et kort trykk på PÅ/AV-knappen åpner inn-
stillingsmenyen. I dette vinduet kan du juste-
re plasseringen av TRIP, ODO, TRIP TIME, AVG 
SPEED, MAX SPEED og WATT på hovedskjer-
men ved å trykke kort på knappene «+» eller 
«-». Ved å trykke kort på ON/OFF-knappen 
går du til neste modul. Hold ON/OFF-knap-
pen inne for å lagre innstillingene og forlate 
menyen. 
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Justeringer og innstillinger på produktet eller tilbehøret må kun utføres av 
personer som har fått relevant opplæring av en rådgiver for medisinsk ut-
styr. Det må sørges for at brukerens lemmer ikke befinner seg i det juster-
bare området under justeringer og innstillinger av noe slag, for å minimere 
risikoen for skader. Alle innstillinger kan utføres med vanlig verktøy (f.eks. 
unbrakonøkkel, skrutrekker eller skiftenøkkel).

4.1 Standardinnstillinger
 momo motion. leveres ferdig montert. Før 
første bruk må du imidlertid foreta følgende 
forhåndsinnstillinger.

4.1.1 Justering av styret
Du finner informasjon om hva som inngår i le-
veransen av styret under punkt 2.10.
Styrehøyde
For å justere styrehøyden fjerner du bes-
kyttelseshetten fra sekskantskruen (A), løs-
ner sekskantskruen (A) og justerer styre-
fremspringet (B) til ønsket høyde. Et lett slag 
med hammeren på hodet til sekskantmutte-
ren (E) løsner styrefremspringet i gaffelrøret. 
Deretter strammer du sekskantskruen igjen.

Pass på at markeringen for minste innstikkdyb-
de (C) på styrefremspringet forblir inne i gaffel-
halsen og dermed ikke er synlig.

Hjulstilling
For å justere styrets posisjon løsner du klemmeskruene (D), setter styret i 
ønsket posisjon og strammer deretter klemmeskruene (D) igjen. For å endre 
vinkelen på styrefremspringet må du løsne klemmeskruen (F). Fabrikkinnstil-
lingen for styret er 20°. På denne måten kan du endre avstanden mellom 
setet og styret og stille inn ønsket grephøyde. Deretter strammer du alle 
skruene igjen.

Stram alle skruer etter hver justering!

Bremseledningene må fortsatt legges uten spenning etter at styret er justert. 
Forleng ledningene om nødvendig!
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4.1.2 Justering av setet
Du finner vårt utvalg av sadelformer under 
punkt 2.9.

Setehøyde
Setehøyden kan justeres på rammenes sa-
delrør (A) ved å trekke sadelstøtten ut eller 
skyve den inn. Løsne klemmen (B) og sett sa-
delen i ønsket høyde. Juster setet og stram klemmen (B) igjen slik at se-
tepinnen ikke lenger kan dreies. Setets høyde skal forhåndsinnstilles ut fra 
innvendig benlengde. Her må eventuelle kontrakturer i knærne tas i be-
traktning. Setets høyde kontrolleres når brukeren sitter på setet. Benet bør 
ikke være helt strakt (0°). I pedalens øverste posisjon bør knebøyningen ikke 
være over 90°. Hvis denne innstillingen ikke kan oppnås med setehøyden, 
er det mulig å foreta ytterligere justeringer ved hjelp av krankskorteringer 
(se punkt 5.8–5.10).

Juster setet horisontalt
Hver sadel (unntatt banana sete) kan justeres litt i horisontal retning. Løsne 
mutrene (D) med en 13-mm nøkkel, og skyv 
sadelklossen (C) fremover eller bakover langs 
sadelstengene.

Juster setet med T-formet setepinne hori-
sontalt
For å sjekke den horisontale seteposisjonen, 
vri pedalarmene horisontalt fremover og sett 
(mens du sitter på setet) foten på pedalen. 
Hvis underbenet står loddrett, er seteposis-
jonen riktig. Ellers løsner du de to mutrene (D) 
under setet med en 13-nøkkel og flytter setet 
tilsvarende bakover eller fremover.

Setepinnen må ikke trekkes utover den aktuel-
le markeringen når den justeres, da det i så fall 
ikke lenger er garantert tilstrekkelig fastspen-
ning. Markeringene kan variere i utforming. 

Stram alle skruer etter hver justering!

C
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4.2 Bremser
Det finnes ulike bremser til momo motion., avhengig av brukerens individu-
elle behov.

4.2.1 Parkeringsbrems
Parkeringsbremsen hjelper brukeren ved 
på- og avstigning og hindrer dessuten at  
trehjulssykkelen ruller av gårde ved et uhell. 
For å aktivere parkeringsbremsen trykker du 
spaken (A) på styrefremspringet (B) nedover. 
For å løsne parkeringsbremsen trykker du 
spaken oppover igjen.

Sørg alltid for at bremsene og bremseklossene 
fungerer som de skal og er riktig innstilt (se ne-
denfor). 

Justering av parkeringsbremsen eller bremseklossene
Sørg for at bremsefunksjonen trer i kraft  
umiddelbart når du trekker i parkeringsbrem-
sen, med hensyn til det nødvendige spillet.
På grunn av «slitasje» på kablene og naturlig 
slitasje på bremseklossene, er det nødvendig 
å justere bremsene etter en stund eller skifte 
ut bremseklossene. Avstanden mellom felgen 
og bremseklossene bør ikke være større enn 
1,5 mm. Løsne klemmeskruen (C), trykk brem-
seklossene sammen for hånd, stram kabelen 
og skru deretter klemmeskruen fast igjen. 
Hvis bremseklossene ikke er nøyaktig innrettet mot felgkanten (D), må du 
korrigere innstillingen. For å endre innrettingen av bremseklossene, løsner 
du skruene (E). I tvilstilfeller bør du overlate dette arbeidet til din forhandler. 

Gjør en bremsetest etter hver justering av V-bremsen. Ved utskifting 
må det kun brukes bremseklosser av samme type. Vær oppmerksom på 
produsentens navn eller logo og typebetegnelse. Nye bremseklosser 
oppnår full bremseeffekt først etter gjentatt bruk.
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4.2.2 Pedalbrems
Bakbremsen aktiveres ved å tråkke pedalen bakover. 

Bakbremsen fungerer bare hvis kjedet sitter riktig! Hvis kjedet har hoppet av, 
kan du ikke bremse med bakbremsen! 

Ved kraftig bremsing kan bakhjulet låse seg. Fare for fall! 

På lange nedoverbakker må du alltid bruke pedalbremsen og en av forhjuls-
bremsene for å unngå at bakhjulsnavet blir overopphetet. Dette kan føre til at 
bremsene slutter å fungere!

4.2.3 Rullebrems
Rullebremsen aktiveres ved å trekke i det høyre bremsehåndtaket på styret. 
Rullebremsen inngår kun i drivverket «7-trinns friløpsnav med rullebrems».

Justering av rullebremsen
Sørg for at bremsen virker umiddelbart når 
du aktiverer rullebremsen, med hensyn 
til det nødvendige «spillet». På grunn av 
«sett» i kabelen er det nødvendig å justere  
bremsen etter en stund. For å gjøre dette, 
vri innstillingsskruen (A) på bremseenheten 
eller bremsehåndtaket slik at det er 15 mm 
«spill» (B) på bremsehåndtaket. Etter at du 
har trukket i bremsehåndtaket for å sjekke  
bremseevnen, må du sikre kabeljusteringss-
kruene (A) med kabeljusteringsmutteren (C) 
med et tiltrekkingsmoment på 1–2 Nm. I tvil-
stilfeller bør du overlate dette arbeidet til din 
forhandler.

Oppmerksomhet
Hvis et av følgende symptomer oppstår når du bruker rullebremsen, må 
du umiddelbart avbryte kjøringen og be forhandleren (se punkt 9.4) om å 
utføre kontroll og eventuelt reparasjoner.
1.	Det høres en uvanlig lyd når man bremser
2.	Bremsekraften er uvanlig sterk
3.	Bremsekraften er unormalt svak

C
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4.3 Dekk og slanger
Dekkene på trehjulssykkelen må alltid ha til-
strekkelig lufttrykk, ellers kan dekkene punk-
tere, felgene bli skadet eller kjøreegenska-
pene bli negativt påvirket. Minste og høyeste 
dekktrykk er angitt på dekkets sidevegg (A). 
Hvis dekkets slitebane bare gir litt etter når du 
trykker hardt med tommelen, er dekktrykket 
riktig. Bruk et manometer for å få nøyaktige 
verdier! 

Kontroller alle dekkene regelmessig, og bytt 
dem ut umiddelbart hvis de er skadet eller slitte!

A

Hvis punkt 1 og 2 oppstår, kan årsaken være mangel på bremsefett. Be 
derfor forhandleren din om å smøre mekanismen med spesielt bremsefett 
for ruller.

Utfør en bremsetest etter hver justering av rullebremsen.

Hvis du bruker rullebremsen ofte, kan området rundt bremsen bli varmt. Etter 
å ha kjørt på trehjulssykkelen bør du ikke berøre dette området i minst 30 mi-
nutter.

På lange nedkjøringer bør du unngå å bremse kontinuerlig, da dette fører til at 
de interne komponentene i rullebremsen blir svært varme og bremseevnen re-
duseres. Det kan også føre til at mengden bremsefett i bremsen reduseres, noe 
som kan føre til problemer som unormalt plutselig bremsing.
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5.1 Dynamiske støtteputer for rygg og bekken
Alle rygg- og bekkenstøtteputer kan kun 
brukes sammen med en festebøyle (se punkt 
5.6). For å justere dybden på festebøylen 
til putene, løsner du skruene (A) til høyre og 
venstre på holderen under setet, og setter 
deretter festebøylen i ønsket posisjon. Vinkel-
justeringen av festebraketten utføres etter at 
skruen (B) på holderen er løsnet. Høydejuste-
ringen av pelotene utføres etter at skruen (C) 
på den respektive holderen er løsnet.

Bruk kun originalt tilbehør, da garantien ellers 
bortfaller.

5.1.1 �Rygg- og bekkenstøtteputer med jus-
terbar bredde

For justering av høyde, vinkel og dybde på 
rygg- og bekkenstøtteplaten, se punkt 5.1. 
De breddejusterbare rygg- og bekkenstøt-
teplatene kan justeres i bredden. Løsne skru-
ene (D) på baksiden av rygg- og bekkenstøt-
teplatene og sett dem i ønsket posisjon.

5.2 Hodestøtte
Hodestøtten kan kun brukes sammen med 
en festebøyle (se punkt 5.6) og kan justeres i 
høyden. For å justere høyden løsner du skru-
en (E) og setter hodestøtten i ønsket posisjon

Stram alle skruer etter hver justering!
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5.3 Skyvestang
Skyvestangen er høydejusterbar og utstyrt 
med en innebygd vridningssikring. Den kan 
dessuten demonteres. For å justere høyden 
må du løsne klemmen (A) og sette skyve-
håndtaket i ønsket høyde. For å fjerne hele 
skyvestangen må du løsne klemmen (B). Når 
du setter den på plass, må du passe på at 
skyvestangen skyves helt inn i skyvehåndta-
kets feste og ikke kan vris.

Bruk kun skyvestangen til å styre trehjulssyk-
kelen! Skyvestangen er IKKE egnet til å flytte 
trehjulssykkelen, løfte den eller vippe den!

5.4 Brems for ledsager
Bremsen for ledsagere (inkl. motoravstengning og kan kun brukes sammen 
med skyvestangen) gjør det mulig for en ledsager å bremse trehjulssyk-
kelen under bruk. Når bremsen aktiveres, slås motoren til eldriften av. Spa-
kens funksjon ligner på en vanlig bremsearm.

Sørg alltid for at bremsene og bremseklossene fungerer som de skal og er riktig 
innstilt (se punkt 4.2.1).

5.5 Begrenser for rattutslag
Styrevinkelsbegrenseren kan justeres helt til den når endeposisjonen. For 
å justere styrevinkelen løsner du skruene (C) og setter begrenserne (D) i 
ønsket posisjon. Du oppnår endeposisjon 
ved å føre begge begrenserne (D) helt inntil 
styreanslaget (E) og stramme dem. 

Hvis mulig, bør du beholde fabrikkinnstillinge-
ne for rattutslagsbegrenseren!
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5.6 Opptaksholder med feste
Festebøylen (A) med holder (B) gjør det mulig 
å montere hodestøtter, kropps- eller bek-
kenstøtter, som gir trehjulssyklisten ekstra 
stabilitet. Leveransen inkluderer den svarte 
festadapteren, som monteres på T-setepin-
nen. Deretter skyves festebøylen inn i fes-
tebøssingene (C) og kan justeres i dybden. 
For å gjøre dette, stiller du ganske enkelt inn 
ønsket posisjon og strammer deretter skru-
ene (D). For å endre vinkelen på ryggbøylen 
løsner du skruen (E), tar den ut og setter den 
inn i ønsket hull (F) på holderen. Stram deret-
ter skruen (E) igjen.

Festebraketten kan kun brukes sammen med 
-T-setepinnen!

5.7 Universalholder
Universalfestet monteres på festebøylen og 
brukes til å feste selesettene som er tilgje-
ngelige for trehjulssykkelen. Universalfestet 
kan justeres i høyden. For å gjøre dette løsner 
du bare skruen (G) på baksiden av festet og 
setter universalfestet i ønsket posisjon.

D
C

E

C

C
F

A
B

G



41 5. Tilbehør.

5.8 Pedalarmforkorter (trinnløs justering)
De justerbare krankskorterne skal monteres 
på kranker ved hjelp av klemmer. Det må her 
tas hensyn til at krankskorteren merket med 
«R» monteres på høyre side, og at krankskor-
teren merket med «L» monteres på venstre 
side. Justeringen av krankskorteren skal ut-
føres slik at pedalens bevegelsesområde 
gjenspeiler bevegeligheten i kneleddet. I den 
nedre pedalposisjonen skal den maksimale 
strekkingen oppnås, og i den øvre posisjo-
nen skal den maksimale bøyningen av kneet oppnås. Denne innstillingen 
skal utføres i samspill med setehøyden. For å justere den trinnløst justerbare 
krankskorten, løsner du skruen (A) og bringer den til ønsket posisjon.

5.9 Pedalarmforkorter
Pedalarmforkorteren skal monteres på krank-
settene ved hjelp av den medfølgende skru-
en og ved hjelp av en klemme, og forkorter 
kranksettene med henholdsvis 2,5 eller 5 cm. 
Det må her tas hensyn til at krankforkorteren 
merket med «R» monteres på høyre side, og 
at krankforkorteren merket med «L» monte-
res på venstre side. Pedalen skal monteres i 
ønsket posisjon i krumtappforkorteren. Peda-
lens posisjon skal innstilles slik at pedalens bevegelsesområde gjenspeiler 
bevegeligheten i kneleddet. I den nedre pedalposisjonen skal den mak-
simale strekkingen oppnås, og i den øvre posisjonen skal den maksimale 
bøyningen av kneet oppnås. Denne innstillingen skal gjøres i samspill med 
setehøyden. For å justere krankarmforkorteren, løsner du pedalene med en 
15 mm skiftenøkkel og setter den inn i åpningen (B).

5.10 Pedalarmforkorter f knekontraktur
Spesialveiv for knekontrakturer er egnet for 
trehjulssykler med hjulstørrelse 20–26 tom-
mer og kan monteres enten på venstre eller 
høyre side.

B
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5.11 Fotplate balanse universal
Pedalene kjennetegnes ved den innebygde 
motvekten, som gjør at tråkkflaten automa-
tisk balanserer seg horisontalt. Dette gjør 
det mulig å sette seg på sykkelen uten hjelp. 
Remmen (A) kan justeres i lengden og gir 
samtidig lett sidestøtte. For å justere lengden 
på remmen (A), trekker du i den nedre enden 
for å løsne remmen (A) fra pluggen (B). Still nå 
inn remmen (A) til ønsket lengde.

5.12 Pedaler med tåbøyle
Pedalene kjennetegnes av den innebygde 
motvekten, som gjør at tråkkflaten automa-
tisk balanserer seg horisontalt. Dette gjør 
det mulig å stå på egen hånd. Stroppen (A) 
kan justeres i lengden og gir samtidig lett si-
destøtte. Buret (B) som er festet foran på pe-
dalen, hindrer at tåspissen glir forbi foran. For 
å justere lengden på stroppen (A), trekker du 
stroppen (A) ut av stroppføringen (C). Nå kan 
stroppen (A) forkortes ved å trekke i den og 
forlenges ved å skyve den inn under låsen. 
For å sikre innstillingen fører du stroppen (A) 
gjennom stroppføringen (C) igjen.

A
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5.13 Fotplate m lodd og rem
Fotplatene gir sidestøtte og forhindrer 
dermed at foten roterer innover eller uto-
ver. For å sikre denne funksjonen kan fot-
platens bredde justeres ved å løsne de 
tre skruene (A) og ved å flytte sidestyk-
ket tilsvarende (B) i langhullet. Fotplaten er 
fra fabrikk montert sentralt på pedalen (  
). For å flytte trykkpunktet under foten kan den 
justeres i tre posisjoner. For dette må skruene 
med muttere (C) under fotplaten fjernes og 
settes i ønsket posisjon. Deretter settes fot-
platen på plass og skruene med muttere (C) 
strammes til igjen. Ved å løsne skruene med 
mutrene (C) og ved å vri fotplaten på peda-
len. For å sikre brukeren i fotplaten er ffot-
plate utstyrt med stropper. Disse kan lukkes 
ved hjelp av magnetlåser. Før stroppenden 
(D) mot låsen, så lukkes den automatisk. For 
å åpne stroppene, trykk på knappen (E). For 
lengdejustering kan borrelåsen på stroppen 
(F) åpnes på begge sider og justeres i leng-
den. For å lukke stroppen i forfoten, før den 
gjennom åpningen (G) og lukk stroppen med 
borrelåsen. 

A
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5.14 Fotplater m leggholder
For funksjon og innstilling av fotplatene, se 
punkt 5.13. I tillegg bidrar benføringen til å 
stabilisere fotleddet og redusere innadro-
tasjonen av benet. Fotplaten innstilles ved 
å løsne mutrene (H) og justere posisjonen i 
det langstrakte hullet. Høydejusteringen bør 
velges slik at leggbøylen ligger an mot det 
høyeste punktet på leggen. 
Ved å løsne mutrene (I) på innsiden av 
benføringen kan man justere dybden på 
leggstøtten.

H
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5.16 Brystbelte
Brystbeltet festes til den bredde-
justerbare kroppstøtte og sikrer at 
brukeren sitter trygt, om nødvendig. 
Stroppen festes til kroppstøtten ved 
hjelp av stikklåsen og trekkes gjen-
nom stroppføringen til klappspennen.  
Deretter trykkes klappspennen ned for 
å feste stroppen.

5.15 �Fotplater m leggholder dyna-
misk

For funksjon og innstilling av fotplate-
ne med leggholder, se punkt 5.14. På 
fotplater med leggholder benføring er 
innstillingsmulighetene kun plassert på 
den bakre delen av foten, og ikke på 
siden. I tillegg gir den dynamiske ben-
føringen muligheten til å tillate en defi-
nert rotasjon av benet og dermed for-
hindre for sterk abduksjon, spesielt ved 
korte benlengder. Samtidig oppret-
tholdes stabiliseringen av fotleddet. 
For å justere bevegelsesgraden til 
benføringen løsner du dekselet (B) og 
mutteren under, og skruer elastomeren 
inn eller ut tilsvarende. Kontroller be-
vegelsesområdet til benføringen.

B
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5.17 Posisjoneringsvest
Posisjoneringsvesten festes i den ne-
dre delen til den breddejusterbare 
ryggstøtten. Skru fast stroppendene 
på posisjoneringsvesten til universal-
holderen og stram skruene (A). Strop-
pen på posisjoneringsvesten festes til 
ryggstøtten ved hjelp av stikklåsen 
og trekkes gjennom stroppføringen 
til klappspennen. Deretter trykkes 
klappspennen ned for å feste den.

5.18 Skrittsele
Skrittselen festes til den breddejus-
terbare hoftestøtten. Stroppen fes-
tes til platen ved hjelp av stikklåsen 
og trekkes gjennom stroppføringen 
til klappspennen. Deretter trykkes 
klappspennen ned for å feste den.

5.19 4-punkts bekkenbelte
Det 4-punkts bekkenbeltet festes 
til den breddejusterbare bekken-
polstringen. Beltet festes til bekken-
polstringen ved hjelp av stikklåsen 
og trekkes gjennom belteføringen 
til klappspennen. Deretter trykkes 
klappspennen ned for å feste beltet.
 

5.20 �Håndfiksering for håndposisjo-
nering

Håndstøtten gir brukeren ekstra sik-
kerhet ved at hendene holdes sikkert 
fast på styret. Bare stikk hånden inn i 
håndstøtten og lukk borrelåsene. 

A A
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6.1 Rengjøring og desinfisering

6.1.1 Rengjøring
For å opprettholde trehjulingens funksjon og utseende må den rengjøres 
og vedlikeholdes regelmessig. Følgende anbefalinger må følges:
•	La aldri smuss tørke inn, men fjern det alltid med vann og en myk klut 

eller svamp. Ellers kan lagrene, lakken eller dekoret bli skadet.
•	Aggressive rengjøringsmidler må ikke brukes. Bruk  

en mild såpeløsning til rengjøring.
•	Du bør utbedre lakkskader umiddelbart.
•	Delene i drivsystemet kan rengjøres med en myk klut og vanlige reng-

jøringsmidler eller såpevann, slik at de blir fuktige, men ikke våte

Vennligst følg også våre generelle retningslinjer for rengjøring og hygiene. 
Disse finner du på www.schuchmann.no/mediebibliotek.

Fare på grunn av roterende deler
Motoren kan starte uventet hvis drivsystemet forblir slått på under reng-
jøring av trehjulssykkelen.
•	Fjern derfor batteriet fra elmotoren før hver rengjøring.

Bruk aldri høytrykksspyler
Det er ikke tillatt å bruke dampstråler, høytrykksspylere eller vannstråler til 
rengjøring. Hvis vann trenger inn i styrehuset, motoren eller de elektriske 
kontaktene, kan det ødelegge utstyret.

6.1.2 Desinfeksjon
Det finnes ulike produkter som kan brukes til å desinfisere overflater på 
metall- og plastdeler. 
Flytende desinfeksjonsmidler finnes som ferdige løsninger som sprayes på 
og fordeles jevnt med en myk klut. Alternativt kan man også bruke kluter 
som er fuktet med desinfeksjonsmiddel, og som brukes til å tørke av pro-
duktene over hele overflaten. I begge tilfeller må man sørge for at over-
flaten blir fullstendig fuktet. Desinfeksjon i helautomatiske desinfeksjonsan-
legg er også mulig og anbefales.
Innvirkningstiden kan variere og fremgår av produsentens anvisninger for 
de aktuelle midlene.
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6.1.3 Vedlikehold av kjetting
Drivkjeder må vedlikeholdes regelmessig. 
Dette gjelder spesielt etter kjøring i regnvær. 
For vedlikehold må kjeden smøres med et 
vanlig kjedeolje. På grunn av slitasje er det 
nødvendig å kontrollere kjedespenningen 
regelmessig. Du kontrollerer kjedespennin-
gen ved å teste om kjeden på trehjulssy-
kkelen kan trykkes opp og ned med maks. 
10–15 mm. For å stramme kjedene i drivver-
ket må mutrene (A) på navet løsnes og navet 
trekkes jevnt bakover. I neste trinn justeres 
hovedkjeden ved å flytte kjedestrammerullen 
(B). I tvilstilfeller bør du overlate dette arbei-
det til din forhandler!

Stram alle skruer etter hver justering!

En feilspent kjede kan føre til økt slitasje!

6.2 Vedlikehold / Kontroller
Gjør en daglig visuell inspeksjon og sjekk regelmessig trehjulssykkelen for 
sprekker, brudd, manglende deler, funksjonsfeil og at alle skruer sitter godt 
fast. Ved defekt eller funksjonsfeil må du kontakte den forhandleren som 
leverte sykkelen direkte (se punkt 9.4).

6.3 Vedlikehold
Av hensyn til brukerens sikkerhet og for å opprettholde produktansvaret må 
det utføres vedlikehold hos en autorisert forhandler (se punkt 9.4) hver 1000 
km, men minst én gang i året. Det utførte vedlikeholdet skal dokumenteres 
i vedlikeholdsplanen (se punkt 6.3.2). Elektromotoren (inkl. batteri) er ved 
riktig og forsiktig bruk vedlikeholdsfri.

A A

B
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6.3.1 Vedlikeholdsforskrifter
•	Kontroller kjettingen og kjettingens stramming, juster om nødvendig, 

rengjør og smør (se punkt 6.1.3).
•	Stram til skruforbindelsene med de momentverdiene som eventuelt er 

angitt på komponentene.
•	Kontroller bakhjulsporene, og juster dem om nødvendig.
•	Kontroller tråkkleppen og smør den om nødvendig.
•	Smør pedalene, sjekk slarket og juster eller skift dem om nødvendig.
•	Kontroller navgiringen og juster den om nødvendig.
•	Kontroller at bremsesystemet fungerer, og juster det om nødvendig. Ved 

dårlig bremsevirkning må du kontrollere tilstanden til håndspaken, kabel, 
bremsearm og bremseklosser, justere dem og skifte dem ut om nødven-
dig. 

•	Smør ledd og lagringspunkter.
•	Bytt ut bøyde eller klemte tau.
•	Kontroller felgene for side- og høydevibrasjon.
•	Kontroller eikespenningen og juster den om nødvendig.
•	Kontroller dybden på dekkmønsteret.
•	Kontroller belysnings- og signalutstyret.
•	Kontroller bakhjulnavet og smør det om nødvendig.
•	Kontroller rammen og gaffelen for skader, og 

bytt dem ut om nødvendig.
•	Få utført en årlig måling av jordfeilstrømmen på den elektriske motoren.
•	Kontroller at alle kabler og deler er festet.
•	Kontroller funksjonen til hele det elektriske anlegget.
•	Kontroller batteriets driftssikkerhet.

Fare for funksjonsfeil ved feil vedlikehold
Feil vedlikehold av den elektriske drivmekanismen kan føre til skader på 
viktige komponenter. Dette kan føre til et fall.
•	Vedlikeholdsarbeid må kun utføres av din forhandler (se punkt 9.4).

Fare på grunn av uforutsett motoraktivitet
Motoren kan starte uventet hvis drivsystemet forblir slått på mens det utfø-
res arbeid på trehjulssykkelen.
•	Fjern batteriet før du utfører arbeid på trehjulssykkelen.
•	Når du tar trehjulssykkelen i bruk igjen etter vedlikehold, montering eller 

reparasjon, må du stille den opp slik at drivhjulet kan dreie fritt. Først da 
skal du sette batteriet på plass igjen og kontrollere at drivverket funge-
rer som det skal.
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6.3.2 Vedlikeholdsplan
Produsentens vedlikeholdsforskrifter (se punkt 6.3.1) er fulgt:

Dato Bedrift Navn Signatur

Eventuelle mangler eller skader må utbedres av forhandleren eller produsenten 
før produktet tas i bruk igjen.

6.4 Reparasjoner
Reparasjoner på trehjulssykkelen som ikke utføres av forhandleren, utføres 
av brukeren på eget ansvar og etter eget skjønn.

Oppmerksomhet
Når drivverket monteres på nytt, f.eks. etter 
et dekkbytte på forhjulet, må hjulmutrene 
strammes til med et tiltrekkingsmoment på 
45 Nm ± 5 Nm!
Momentstøtten må være helt omsluttet av 
bakre hjulfeste. Det må være minst 5 mm kla-
ring i monteringssporet for hjulakselen i bakre 
hjulfeste!
Feste (A) på momentstøtten må peke mot 
den åpne siden av hjulfestet!
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6.5 Kontroller
Kontroller som sykkelbrukeren må utføre ved behov:
•	Kontroller kjettingen og kjettingens stramming, juster om nødvendig, 

rengjør og smør.
•	Kontroller kjeden for slitasje, smør den og få den skiftet ut om nødven-

dig.
•	Kontroller festingen av pedalakslingen og få den reparert om nødven-

dig.
•	Kontroller at pedalene fungerer.
•	Navgir – Kontroller innstillingen.
•	Kontroller styret og styrefremspringet for skader, og bytt ut 

om nødvendig.
•	Kontroller at bremsesystemet fungerer, og juster det om nødvendig.
•	Kontroller dekktrykket og mønsterdybden.
•	Kontroller belysnings- og signalutstyret.

6.6 Lagring
Oppbevaring om vinteren 
Før du setter trehjulssykkelen i vinteroppbevaring i et tørt rom med jevn 
temperatur, må du rengjøre den (se punkt 6.1) og forsikre deg om at luft-
trykket i dekkene er tilstrekkelig (se punkt 4.3).

Vårkontroll
Før du tar trehjulssykkelen i bruk igjen om våren, må du forsikre deg om at 
dekktrykket er tilstrekkelig og at sykkelen ikke har noen skader.

6.7 Reservedeler
Bruk kun tilbehør og reservedeler fra Schuchmann, da du ellers setter bru-
kerens sikkerhet i fare og garantien bortfaller.
For å bestille reservedeler, vennligst kontakt den forhandleren som leverte 
trehjulssykkelen, og oppgi serienummeret (se punkt 9.4). Nødvendige reser-
vedeler og tilbehør må kun monteres av kvalifisert personell.

6.8 Levetid og gjenbruk
Den forventede levetiden for vårt produkt, avhengig av bruksintensitet 
og antall gjenbruk, er opptil «8» år, forutsatt at det brukes i samsvar med 
opplysningene i denne bruksanvisningen. Produktet kan brukes utover den-
ne perioden dersom det er i sikker stand. Den forventede levetiden gjelder 
ikke slitedeler som f.eks. trekk, hjul, batterier, …… Vedlikehold og vurdering av 
tilstanden og eventuelt gjenbrukbarhet er fagforhandlerens ansvar.
Trehjulssykkelen er klar til gjenbruk. Følg rengjørings- og desinfiseringsan-
visningene i punkt 6.1 før du gir den videre. Medfølgende dokumenter, som 
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f.eks. denne bruksanvisningen, er en del av produktet og må overleveres til 
den nye brukeren.

Skulle det oppstå en alvorlig hendelse under produktets levetid ved normal 
bruk i henhold til bruks en, skal dette umiddelbart meldes til produsenten og 
den ansvarlige myndigheten.

6.9 Feilmeldinger og feilsøking
Hvis det oppstår feil under drift av drivsystemet, vises«Error»i visningslinjen 
på displayet. Samtidig vises et feilnummer i stedet for den aktuelle hastig-
hetsvisningen.
Tabellen nedenfor gir informasjon om mulige feilkilder knyttet til dette num-
meret og hvordan feilen kan løses.

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Strømavvik

21 Overstrømsavbryter

Tiltak

Ta ut batteriet og sjekk kontaktene. Hvis kontaktene er i orden, 
sett batteriet på plass igjen og start systemet på nytt. Ta kontakt 
med forhandleren din (se punkt 9.4) hvis kontaktene på batteriet 
er skadet eller feilen fortsatt oppstår.

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Unormal gasspjeld

22 Dreiehåndtaket er ikke i utgangsposisjon ved oppstart

Tiltak
Sørg for at dreiehåndtaket er i utgangsposisjon når systemet 
startes. Hvis feilen likevel vedvarer, er dreiehåndtaket sannsynligvis 
defekt. Ta i så fall kontakt med din forhandler (se punkt 9.4).

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Problem med motorfase

23 Problem med en fase på motoren

Tiltak
Kontroller alle kontakter og kabler som går til motoren. Start 
systemet på nytt. Ta kontakt med forhandleren din dersom feilen 
fortsatt oppstår.

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Feil i motorhallen

24 Hallsensor i motoren er defekt

Tiltak
Kontroller alle kontakter og kabler som går til motoren. Start 
systemet på nytt. Ta kontakt med forhandleren din dersom feilen 
fortsatt oppstår
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Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Bremsfeil

25 Feil i motorbrems

Tiltak
Start systemet på nytt, sjekk om bremsearmen er i utgangsposis-
jon, og kontroller bremsesignalkabelen. Hvis feilen fortsatt oppstår, 
er det en feil i systemet. Ta i så fall kontakt med din forhandler

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Feil i kommunikasjonen mellom skjerm og kontroller

30 Kommunikasjonen mellom skjerm og styreenhet er forstyrret

Tiltak

Kontroller kontakten på skjermkabelen. Undersøk skjermen for 
synlige skader. Start systemet på nytt. Ta kontakt med forhandle-
ren (se punkt 9.4) dersom det oppdages skader på kontakten eller 
skjermen, eller hvis feilen fortsatt oppstår.

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Feil med fastkjørt strømknapp

31 Av/på-bryteren sitter fast

Tiltak Sjekk om knappen har satt seg fast. Hvis feilen fortsatt oppstår, er 
det en feil i systemet. Ta i så fall kontakt med din forhandler

Feilmeldinger / Feilkode 
på displayet

Feil ved at knappen for gangassistanse på 6KM sitter fast

34 Knappen på startassistansen har satt seg fast

Tiltak Sjekk om knappen har satt seg fast. Hvis feilen fortsatt oppstår, er 
det en feil i systemet. Ta i så fall kontakt med din forhandler



53 7. Tekniske data.

16“ 20“ 24/20“ 24“ 26“
26" 
(XL)

Anbefalt kroppshøyde 1000 - 1150 
mm

1150 - 1300 
mm

1250 - 1400 
mm

1300 - 1450 
mm

1450 - 1600 
mm

1550 - 1800 
mm

A* Pedalen til toppen av 
setet

420 - 620 
mm

490 - 710 
mm

530 - 750 
mm

550 - 770 
mm

650 - 870 
mm

720 - 940 
mm

A** Pedalen til toppen av 
setet

450 - 600 
 mm

520 - 670 
 mm

560 - 710 
mm

580 - 810 
mm

680 - 910 
 mm

750 - 980 
mm

Sadelhøyde fra 
bakken

638 - 788 
mm

735 - 895 
mm

775 - 935 
mm

825 - 1060 
mm

940 - 1175 
mm

1015 - 1250 
mm

B setepinnerør 
til styrefremspringet

390 mm 450 mm 540 mm 520 mm 580 mm

C Akselavstand 800 mm 910 mm 990 mm 1040 mm 1120 mm

D Inngangshøyde 180 mm 200 × mm 220 × mm 230 × mm

E Lengde overalt 1200 mm 1400 mm 1530 mm 1650 mm 1780 mm

Totalbredde 650 mm 690 × mm 750 × mm

Vekt 24,5 kg 27 kg 28,5 kg 29,5 kg 31,5 kg 31,7 kg

Radius-kranksett 102 mm 127 mm 145 mm

Vendekrets 1800 mm 2000 mm 2100 mm 2200 mm 2500 mm

Dekk 16“ x 1,75“ 20“ x 1,75“ 24/20“ x 
1,75“ 24“ x 1,75“ 26“ x 1,75“

Maks. belastning / 
maks. brukervekt

60 kg 80 kg 90 kg 100 kg 120 kg

* Mål med standard setepinne / ** Mål med T-setepinne

7.1 Mål
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7.2 Drivsystem

Styring

Driftsspenning 36 V

Strøm maks.
avhengig av utførelse og driftsforhold: 10–33 

A

Motor

Type PRA 180-25

Motorens nominelle spenning 22,8 VAC

Ytelse 250 W elsykkel (DIN EN 60034-1)

Omdreiningstall ved kjøring på flat mark avhengig av utførelse og hjuldiameter ca. 
60–330 o/min

Dreiemoment 11,4 Nm

Impulsmoment opptil 60 Nm

Overtemperaturbeskyttelse Type KTY84-130

Motordiameter over alt Ø 220 mm

Vekt 4,5 kg

Beskyttelsesklasse IP54

Forbruk 0,5–1 kWh/100 km

Batteri

Type Litium-ion-batteri

Nominell spenning 36 V

Kapasitet 20 Ah, 720 Wh

Ladetid ca. 8,5 timer (ved ladestrøm på 2 A)

Temperaturområder

Kjøring (-)20 - 60°C

Last inn 0 - 45°C

Lagring (-)10 - 35°C

System

Beskyttelsesklasse 3
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Frontbelysning

Type AXA Pico 30-E 6 V–42 V

Lysstyrke 30 lx

Se 50 m

Å bli sett 3000 m

Synlighet fra siden Ja

Inkludert reflektor Ja

Av/på-bryter Ja

Automatisk lys-/mørkesensor Nei

Parkeringslys Nei

Kjørelys Nei

Egnet for elsykkel Ja, 6–42 V

Primærfarge Svart

Produktvekt 70 g

Teknologi LED

7.3 Belysningssystem

7.4 Opplysninger om dreiemoment

pedal 40 Nm

Forhjul 20 Nm - 22 Nm

 -hjulmuttere (forhjul) 45 Nm ± 5 Nm

Hjulmuttere (bakhjul) 25 Nm til 30 Nm

Justeringsmutter til rullebrems 1–2 Nm

7.5 Dekktrykk
Minimums- og maksimumsdekktrykket er an-
gitt på dekkets sidevegg (A).

A

Baklys

Type Heinzmann

Lysgodkjenning StVZO

Montering integrert i batteriet

Teknologi LED

Integrert refleks bak Ja
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For alle produkter gjelder den lovfestede garantiperioden på to år. Denne 
begynner å løpe fra levering eller overlevering av varen. Dersom det innen-
for denne perioden påvises en material- eller produksjonsfeil på varen vi 
har levert, vil vi, mot fraktfri retur til oss, undersøke den anmeldte skaden 
og, om nødvendig, kostnadsfritt og etter vårt valg utbedre feilen eller le-
vere en ny vare.
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9.1 Serienummer / Produksjonsdato
Serienummeret, produksjonsdatoen og andre opplysninger finner du på 
typeskiltet som er plassert på hvert av våre produkter (A).

9.2 Produktversjon
momo motion. er tilgjengelig i fem størrelser (16“  – 26“ XL) og kan utvides 
med et bredt utvalg av tilbehør (se punkt 5).

9.3 Utgivelse av dokumentet
Bruksanvisning for momo motion. - Endringsstatus J; Utgave 2026-06-19

9.4 Navn og adresse på produsenten og forhandleren
Dette produktet er produsert av:

Schuchmann AS
Gråterudveien 16A · 3036 Drammen
Tlf. +47 (0) 32 88 48 00
info@schuchmann.no · www.schuchmann.no

Dette produktet ble levert av følgende forhandler:

Schuchmann GmbH & Co. KG
Rudolf-Runge-Str. 3 · 49143 Bissendorf · Tyskland
Tlf. +49 (0) 5402 / 40 71 00 · Faks +49 (0) 5402 / 40 71 109
info@schuchmann.de · www.schuchmann.de

A

Produktnavn

Varenummer

Serienummer

schuchmann.de • info@schuchmann.de • Fon +49 (0) 5402 / 40 71 00

Rudolf-Runge-Str. 3 • 49143 Bissendorf • Germany

Barcode UDI-DI Barcode UDI-PI

UDI-DI

SN / UDI-PI

Type

Product

Max. load

Size

MD

Størrelse

maks. belastning

Produksjonsdato

Produktmerking i henhold til MDR
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